
Vial. Alíentele el corazón: ap. 
La Violante del Soneto 
la caufa debe de fer 
por quien huye. Pedro. Podrá fer, 
pues por eflb va en fecreto: 
N o he perdido la efperanza, 
fupueíto que á Madrid vá, 
de encontrar con él alia. 

Viol. Ni mi amor de fu venganza, ap. 
Ttd.ro. Abre algunas de eífas cartas» 

fupueíto que traen cubierta, 
tendremos noticia cierta 
de fu nombre , pues hay hartas. 

Inés. Dios te la depare buena. 
'Beli. EíTa del Regente abrí; 

yo leo mal. Viol. Dice afsí. 
Math. Válgate el diablo por cena. 
Lee Viol. El Capitán D. Manuel de Her

rera , en diez, años que ha que jirve d 
fu Mageftad en Flandes , ha /ido mi 
cantarada : fus hazañas , y férvidos 
fon grandes , como mofírardn los pape
les que lleva. Sucedióle , fobre unas pa
labras , de dar de ejlocadas d un Ca
pitán Navarro en el Cuerpo de Guar
dia ; y por fer el delito en tal lugary 

le es forzofo huir al amparo de V. S. 
en quien , por el aumento de fus pre-
tenfíones , como el perdón de fu Magef
tad , efpero hallara el favor que me af-
fegura de la piedad de V. S. cuya vida 
guarde el Cielo , (Te. Sobrino de V. S. El 
Maejfe de Campo Don Martin Reman. 

g}<//. Miren fi lo dixe yo . 
ftdro. El moftraba en fu perfona 

el valor de que le abona 
la carta , aunque me mintió 
en el viage que hacia. 

Inis. Tu peligro confidera. 
Viol. En fin , Don Manuel de Herrera 

fe llama ? Defdicha mía, ap. 
qué efeuchais ? el que deftroza 
ingrato mi honor , y fama, 
aquí Don Manuel fe llama, 
y Don Pedro de Mendoza ? 

ftdro. El para hacer la deshecha 
fe havrá partido á Alcalá, 
y luego íe bolverá 

á Madrid. Belt. Poco aprovecha 
aora el dlfcurfo ; vamos, 
feñor , ligeros tras él. 

Viol. Ay amante ingrato , y c rue l ! ap, 
Belt. Señor , no nos detengamos. 
Pedro. Dices bien , vamos los dos 

á deshacer eñe viage. 
Inis. El Cielo os dé buen viage. 
Pedro. Cavallero , á Dios. Vanfe los dos-, 
Viol. A Dios: 

Inés , qué es lo que has juzgado 
de eíte fuceflb ? Inés. N o sé, 
feñora , fi afirmaré, 
que es verdadero , b foñado; 
folo digo , que has tenido 
fuerte en el lance prefente, 
pues fabes diftintamente 
quien es el que te ha ofendido. 

Sale Pimiento. 
Pim. Vive Dios , que eftá borracho 

quien pone fu vida á riefgo; 
porque no fe buelque un coche, 
que íerá íl viene á pelo, 
de la fuegra de Tarquino, 
tronera de los Infiernos, 
fi por no encontrar con nadie, 
venimos por veriquetos, 
faltando de rama en rama, 
y andando de cerro en cerro: 
quién te mete á Don Quixcte ? 

Inés. N o vés , feñora , á Pimiento ? 
Viol. Calla , y difsimula : hidalgo, 

que parecéis foraftero, 
bufeais amo ? Pim. N o feñor, 
porque con uno que tengo 
me fobra , hafta que me mate, 
que ferá en muy breve t iempo. 

Fieí.Pues por quéPPíw.Porque es un loco; 
el Cavallero del Febo 
no tuvo mas aventuras: 
á un coche que iba corriendo 
con fcis muías desbocadas, 
hijas del aire , y del fuego, 
fue á focorrer , mas no sé 
en qué ha parado el fucelfo, 
porque el coche iba boleado. 

Viol. Es propio de heroicos pechos 
focorrer en los peligros: 

quién 
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quien es efle Cavallero ? 
Pim. Es Don Pedro de Mendoza, 

que ha fído en Flandes Sargento 
Mayor de Batalla. Viol. A donde 
camina aora? Pim. El Confejo 
le ha llamado para hacerle 
General de Barlovento. 

Inb. Enfayado el papel trae. ap, 
Dent.P0l0H.Y3. del accidente ha bueko. 
Dent. Gom. Bulcad otro coche al punto. 
Pim. Los boleados fon aquellos. 
Inés.Y entre ellos tu ingrato. Fró/.Vamos, 

porque mejor defde lexos 
fíguiendo iremos fus paíTos. 

Inés, Díchofo ha fído el encuentro. 
Viol.No le perdamos de vida. 
Inéi.En el garlito cayeron. 
Viol. O me ha de collar la vida, 

ó le he de tener por dueño. Panfe. 
Pim, Que gufte efte amo , á quien fírvo, 

de andar fíempre aventurero! 
Salen Dan Manuel , Doña Serafina , y Pa

loma , criada. 
Man. Señora, venced el fufto, 

ya que la fuerte ha difpuefto, 
que de entre el baílardo eclipíé 
amanezca el Sol mas bello; 
y permitid, que á la mía 
dé el parabién alhagueño, 
pues que logro una ventura, 
quando padecéis UH riefgo. 
Boleado el coche, feñora, 
os vi entre congojas , fiendo 
Faetón , que en perlas vertidas 
deíperdiciaba Luceros. 
Llegué á focorreros yo 
por el eftrívo, tan prefto, 
que fue fuerza , que en mis brazos 
fe fuítentaffen los vueñres. 
Y afsi he quedado dichofo, 
porque fuera yo muy necio 
en no elegir buena eítrella, 
teniendo en mi mano el Cielo. 

Setaf. Cavallero , que el acafo 
os trajo para deberos 
una obligación , que nunca 
puedo pagar; yo agradezco 
«1 cftilo cortefano, 
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con que briofo , y difereto 
mezcláis en aplaufos mios 
lo píadofo , y lifonjero: 
id con Dios, y eílad feguro, 
que tan hidalgo refpeto 
fabra agradecer mi padre. 

Man. Dexad , que efte breve tiempo, 
que le aguardáis , os afsifta. 

Sera/. EíTo es ya querer el premio, 
y no he de pagaros yo 
lo que hicifteis por vos mefmo. 

Man. No vi mayor hermofura! sp, 
yo eftoy fin alma : Teneos, 
y permitid , que os refiera 
lo grande de vueftro imperio. 

Sera/. Yo os ruego que os vais. Man.O\dt 
y veréis como obedezco. HMan ap, 

Pim.Y ufted tiene acafo á mano 
fíquiera un favor moílrenco ? 

Polon. Qué es favor moílrenco ? 
Pim. Amiga, 

es un temblante alhagueño, 
y unos agradas comunes, 
que nunca llegan á efe&o. 

Polon. De eílbs le daré un millón. 
Pim.Y ferá contra los necios, 

que en viendo una cara alegre, 
pienfan que le eftán queriendo. 
Sale Don Gomex. de Peralta, Barba. 

Gómez.. Hija Serafina , el coche 
te efpera ya ; mas qué es eftoñ 
Cavallero , perdonad 
de que haya andado groflero 
en no rendiros las gracias 
del favor que me haveis hecho 
de focprrernos piadofo: 
allá en Madrid nos veremos, 
y en quanro fe ofrezca , fíempre 
feré muy fervldor vueftro. 
Vamos , hija , que oy tu efpofo 
no llega á Madrid , fupuefto, 
que no aviso. Seraf. Señor , vamos. 

Man. La dicha del foraftero 
fue la mia , pues apenas 
llego á Madrid , quando encuentro 
la ventura de fervíros. 

Gomex.. Mil años os guarde el Cielo. 
Vafe con Doña Serafina , y Polonia. 
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Man. Na pierdas de Vifta el coche, 
porque feguirle pretendo. 

Fíw.Para qué? Man.Va.xz faber 
quien es aquefte portento 
de hermofura , efta muger, , 
que en mi vida (yo eftoy ciego ) 
he vifto belleza igual. 

Fim. El aire eftá de Toledo. 
Man. Quién havrá que fe reíifta 

á tan íoberano incendio ? 
Fim. No vés que efpera á fu efpofo, 

fegun lo que dixo el viejo? 
Pienfas tu , que todas fon 
Violantes? Man. Yo eftoy fin feffo. 

'Fim. Tan aprifa te enamoras ? 
Afdn.No puedo, mas, vamos preña; 

ay qué divina hermofura! 
Fim. Ay qué folemne embuftero ! 

J O R N A D A S E G U N D A . 

•Salen Don Manuel , y Pimiento. 
Man. Qué dices de efto , Pimiento? 
Fim. Que da alegria eftoy fuera 

de mi : b maleta , esfera 
de mi dicha , y mi contento 1 
No es tu dicha de Soldado, 
pues en diez años que has fido 
en Flandes , ya entretenido, 
ya Alférez determinado, 
ya feñor de una Gineta, 
no adquirirle lo que un hora 
la fortuna enredadora 
te ha dado en una maleta. 

Man. Raro trueco. Piw.Hormofas barras, 
y riquezas con exceffos. 

Man. Tres hay de oro de mil pefos, 
y entre otras joyas bizarras, 
un cintillo de diamantes, 
y de perlas fiete bueltas, 
con otras muchas , que fueltas, 
entre efmeraldas brillantes, 
guarda un cofre de caray. 

Fim. Afsi la Tortuga llaman 
las ludias , que oro derraman. 

¿lía».Hay también::- . 
P¿/».Qué lindo ay , ay 1 

Man. Un rubi , que el Sol vincula^ 
con otros juguetes mil, 
de ámbar, nácar, y marfil, 
con que el interés adula 
la condición de las Damas. 

Fim. En fin , la maleta efta 
hecha una colmena, y da 
panales de oro a quien amas: 
mas ya que lo cuentas todo, 
por qué olvidas las libranzas ? 

Man. Mucho montan fus cobranzas. 
Fim. Pues yo he penfado un buen modo 

para cobrarlas aqui, 
y en Cádiz. Man. Sin juicio eftás, 
y eres vil. Pim.Oyc , y verás; 
no abrirte las cartas? Man.SI. 

Fim. Y fu dueño defcuidado 
no es Don Pedro de Mendoza ? 

Man. De effe iluftre nombre goza, 
fegun ellas me han moftrado. 

Fim. Tu , y todo no te confirmas 
con el mifmo nombre ? Man. En él 
trueco el de Don Manuel. 

Fim. Pues fi te abonan fus firmas, 
y eíTotro no es conocido, 
ni de México falib 
otra vez donde nacib, 
conforme lo que has leído; 
no puedo yo , en nombre fuyo, 
partir , y cobrarlo todo 
con las cédulas? Man. Qué modo 
tan vil , y baxo es el tuyo ! 

Fim. Y fupuefto , que configo 
ha de tener tus papeles, 
fin que en nada te defveles, 
firviendo yo de teftigo, 
puedes hacetle prender 
por la muerte que en Anveres 
hicíCtc. Man. Como quien eres 
difcurres, fin atender 
el modo , el punto , el refpeto, 
con que ha de pifar la linea 
de hombre de bien , el que nace 
expuefto á las exquifitas 
mudanzas de la fortuna. 

Fim. Qué es lo que hacer determinas 
de efte bien que Dios te ha dado? 

Man. Yo no he de hacer cofa indigna 
de 
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de quien foy , ni a mi nobleza 
ha de ultrajar la coJicia: 
yo he de bolverle, Pimiento, 
el o r o , y las joyas ricas, 
fin que un aromo le falte; 
porque es la joya mas rica 
la opinión , y éfta en mi fiempre 
ha de vivir pura , y limpia, 
fin que á baxos penfamientos 
ningún motivo la rinda. 
Los delitos de los nobles, ^ 
fon aquellos que origina" 
el Amor, y los que nunca 
la fangre defacreditan. 
Sino , mira los fuceffos 
de las hiftoiias antiguas, 
verás como Snfígnes hombres, 
á la dulce titania 
de Amor los brios rindieron, 
y con añudas fingidas 
lograron de fus deíeos 
las amorofas delicias. 
Júpiter , en lluvias de oro 
poíTeyb de Danae efquiva 
los favores; por Europa, 
fingido bruto , acuchilla 
el criilal , formando en ondas 
circuios de plata fina; 
por Leda , en Cifne transforma 
fu amante deidad divina: 
y aunque las fábulas nombran , 
por Diofes los que efto hacían, 
eran hombres como todos, 
y por fus el'clareeidas 
acciones, les dio la fama 
efta aclamación divina. 
Y o con aquefte motivo, 
que amor difculpa ofadias, 
de un impulfo arrebatado, 
que en mi afición predomina, 
pretendo con la cautela 
fer dueño de Serafina. 
Serafina , aquel prodigio 
de hermofura , á quien fe inclina 
el corazón defde el punto, 
que me miraron fus niñas, 
flechando el alma: b miiagro 
nuevo de Amor 1 Quién diría, 

que la que por un acalo 
fue en el coche focorrida 
de mi atención , fueffe aora 
la que ttiunfa de mi vida, 
y que eftuvieffe mi fuerte 
pendiente de fu defdicha ?. 
Y pues quifo mi ventura, 
que vinieffe á fer la mifma 
con quien á cafarfe viene 
el Mendoza de las Indias, 
fingiéndome fer el mifrno, 
pues el nombre me acredita, 
juntamente con las cartas, 
joyas , papeles , y firmas, 
he de ver (i alcanzar puedo 
el logro de mis caricias. 

Pim. Jefus! nadie Imaginara 
tan horrenda bobina. 
N o vés , que el otro vendrá 
á bufcar luego á fu Ninfa, 
y fi en fu cafa nos topa, 
queda la trama perdida, 
y el trueco de las maletas ? 

Man. Ir por el riefgo á la dicha, 
fucede á muchos , que nadie, 
fin gran peligro , camina 
á impofsibles de Amor : yo 
eftoy fin alma , y fin vida; 
y pues me ábralo , el Amor 
junte al ardid la ofadia. 

Pim. Mira , feñor , no es mejor, 
que con effas joyas ricas 
nos partamos á Granada, 
á dar á tu hermano embidia ? 
Tu hermano , que fiendo noble, 
y poJerofo , te embia 
á Flandes fin un fuftento, 
y de ri no fe laftlma. 

Man. Vive Dios , que á no fer tu 
quien aqueífo me decía, 
le matara á cuchilladas: 
en mi cabe una ignominia ? 

Pim. Y eflotro , qué esí Af*».Es Amor, 
que en las pafsiones domina, 
y no es vileza. Pim. Si ; pero 
es ramo de picardia. 

Man. Aquí viene aquel prodigio, 
á quien mi eftrella me inclina. 

Pim.* 
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trim. mas que ñas ae tener por ena 
alguna eftraña moina, 
y te has de quedar in albi?. 

Man. Sigúeme , y nada me digas, 
que con Amor todo es fácil, 
y nada me atemoriza. 

Pim. Un coche he vifto á la puerta 
con gente. Man. Efta es Serafina: 
aquí empieza mi cautela. 

Pim. Y aqui mi gallinería. 
Salín Don Gomex. , Doña Serafina , J Po

lonia con mantos, 
Sera/. Sin duda , que en «fta Flota 

rio ha venido , 6 la noticia 
que nos dieron de que en Cuenca 
eftaba , fue engaño. Gomex.. Hija, 
«o hayas miedo, que Don Pedro 
tu efpofo , que de las Indias 
viene á cafarfe contigo, 
dexe de venir aprifa; 
porque el haverfe tardado 
en eferibír de Sevilla, 
no es acafo; yo fofpecho, 
que viene por carta viva, 
y que amante de tus ojos 
quiere ganar las albricias. 

Straf. Yo fe Us diera á mi fuerte, 
íi de eíla caufa nacida 
fueffe la tardanza : Cielos, af. 
qué ha hallado mi fantasía 
en aquel hombre , que ayer 
me focorrió en la ruina 
del coche , para que yo 
todo el afeólo le rinda ? 

Gomex. Vamonos aora al Prado, 
porque tu melancolía 
diviertas; llegad el coche. 

Man. Válgame aqui mi ofadia. 
Pim. Entra con el pie derecho. 
Straf. Qu£ es lo que mis ojos miran ! 
Gomes.. Cavallero , qué mandáis ? 
Man. Perdonad mi groíTeria: 

donde vive aqui Don Gómez 
de Peralta ? Gomex.. En eíla mifma 
cafa que veis , y yo foy 
Don Gómez , que en ella habita; 
mas antes que profigais, 
fí no me engaña la vifta, 

pienfo que foís el que ayer 
nos focorrió en la caída 
de un coche.en Atocha.Man.Es cíert», 
que mi afecto en ptofecia, 
parece que adivinaba 
el logro de tanta dicha: 
á Don Pedro de Mendoza 
abrazad , que de las Indias 
viene á fer aun mas que amante, 
efelavo de Serafina. 

Gomex.. Qué encuentro tan venturofo ! 
hijo mío de mi vida, Abrázale. 
otra ves me dad los brazos, 

'que cierto vueftra venida 
nos tenía cuidadoíos: 
bolved el coche; y t ú , hija, 
cómo á tu efpofo no abrazas ? 

Sera/. En la memoria os tenia 
tan prefente, que fin veros, 
os affeguro , que os via. 
Vos feais muy bien venido 
á efta vueftra cafa , y digan 
mis ojos con el femblante, 
lo que el filencio no explica. 

Pim. Qué eftoy viendo ? vive Dios, af. 
que efto no paffa en Turquía. 

Man. A mi fortuna , bien puedo, 
feñora , de efta alegría 
dar las gracias, pues el tiempo, 
que en tan remotas Provincias 
eftuve amante , no tuve, 
por gloria de mis fatigas, 
mas que la memoria vueftra; 
y oy que me vienen las dichas 
todas juntas , no es capaz 
el pecho de reíiftirlas: 
y aísi, dexad que las dude, 
porque entre tanto reciba 
Ja refpiracion aliento, 
que efta tan pronta la vida 
á morir de los pefares, 
como de las alegrías. 
En Cuenca eftuve primero 
á diligencias precifas 
de mi hacienda , y la tardanza, 
tiranamente enemiga, 
me privó de aquefta gloria, 
que fiempre la fuerte impia 

per-
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permite que fe defee 
lo que ha de negar efquiva. 

Gomtx.. Cómo queda vueftro padre ? 
Afan.La gota algo le fatiga. 
Pim. Pero quanto á los colores, 

fano efta como una endrina. 
Gomtx,. Los dos fuimos Eftudiantes 

ca Alcalá. Man. El me decía 
de aqueíTa amiftad paífada, 
las mocedades antiguas, 
y que en noble emulación 
vueftras plumas competían 
en hacer profas, y verfos. 

Gómez. Es verdad, él me excedía 
en los verfos , pero yo 
en la profa le vencía. 

Pim. Linda profa gafta el viejo, «/>• 
él fe clavo como hay viñas. 

Gomtx, Gallardo efpiritu tiene i 
que fe acuerde todavía 
de aquellos tiempos paffados! 

Pim. Tiene memoria divina. 
Gom. Vos me haveis dado un gran güitos 

entrad , que de la fatiga 
es juíto que defcanfeis, 
y fuban la ropa arriba 
los criados. Man. Y o , feñor, 
como vine tan aprifa, 
y á la ligera , no traigo 
mas que una maleta mía 
con joyas, oro , y diamantes; 
pero luego de Sevilla 
vendrán con toda mi ropa. 

Gomtx.. Efta muy bien ; Serafina 
conmigo, por divertir 
la grave melancolía 
de vueftra tardanza , al Prado 
falia ; pero á la dicha 
de haveros vifto , agradece 
la enrrada por la falida. 

Man. En mi rendimiento fuera 
delito de groíTeria 
eftorvar el paflatiempo 
de una diverílon tan digna; 
firviendoos iré de efclavo. 

Straf. Pagáis las finezas mias: 
muy bueno fuera , que quando 
vueftra aufencia me inducía 

a bufcar alivios, yo," 
neciamente inadvertida, 
bufeára, otro , hallando en vos 
el que mi amor foliclta. 

Gomtx.. Entrad , feñor. Man. Norabuena; 
pero la antorcha que guia 
vá delante. Straf. Effo es de noche. 

Man. Sin vueftro fol, nunca hay dia. 
Straf. Quiero enfeñarme , feñor, 

á obedecer. Man. Qué entendida ! 
Amor , fí eres ciego , añade af. 
efte triunfo á tus iníignias. Vdnfe. 

Gomtx,. Qué bizarro es el Don Pedro 1 
de fu padre es copia viva: 
feliz yo , que llego á ver 
ya en eftado á Serafina. Vaft. 

Pim. Mambla el viejo : Dios quiera, 
que efto no pare en paliza. o$$ 
Y ufted , feñora doncella, 
dígame ufted por fu vida, 
es fámula de efta cafa ? 

Polon. Por qué lo dice ? Pim. Quería, 
para empezar á obligarla, 
darla algunas niñerías. 

Polon. Soy tan cortés en romar, 
que íi hago algunas vifiras, 
íiempre en el recibimiento 
me quedo como Tomifta. 

Pim. Toma ufted tabaco de humo ? 
porque rraigo de Batinas 
cien rollos. Polon. Pues para qué i. 

Pim. Es , porque fi alguna Ninfa 
me dice, vayafe al tollo, 
voy luego, y romo una pipa. 

Polen. Qué mas trae ? Pim. Un Papagayo, 
que es Maeftro de Capilla, 
y á Marizapalos canta 
por el son de las follas, 
que es un prodigio. Polon. Qué mas?. 

Pim. También rraigo algunas Micas 
del Cayro, feis Elefantes, 
dos Leones , y una Tigra, 
diez Gimios, quarro Lebreles, 
y otras fieras infinitas, 
que me acompañan de noche. 

Polon. Fiera es también la mentira. 
Pim. Es que las traigo pintadas 

en un broquel de la China.1 
P»Un* 
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colon. Bien laiió. rtm, ilon muy diicretos 
los que vienen de las Indias. 

Polen. Será firme ? Pim. Seré un bronce. 
Polen. Será tierno? Pim.Como almivar. 
Pelón. Será franco ? Pim. Como un Cefar. 
Polen. Tiene plata? Pim. Ni una pizca. 
Pelón. Pues ufted fe vaya al rollo. 
Pim. Voy á tomar una pipa. Vafe. 

Salen Don Gómez. , y Doña Serafina. 
Gómez.. Dexemosle por un rato 

defcanfar de la fatiga 
del camino , que quien viene 
de jornadas tan prolijas, 
es el mejor agaffajo 
el fueño: dime aora , hija, 
qué te parece Don Pedro ? 

Seraf. Que fu prefencia es muy digna 
de eftimacion , y que el arte, 
agrado , y galantería, 
diferecion , y entendimiento, 
prendas fon que por si inclinan. 

Gómez.. Es gallardo mozo : aora 
es fuerza que fe reciba 
otra ciiada. Polon. Ya tengo 
encargado á dos amigas 
la diligencia. Gómez. Eftá bien: 
di al mozo , que vaya aptifa 
por provifion a l a Plaza 
de aves, y dulces; camina: 
yo eftoy loco de contento, 
de ve r , que es tanta tu dicha, 
que te parezca tu efpofo 
tan bien como fígnificas; 
que el mayor güilo de un padre 
es dar buen nobio á fus hijas. 

Polon.Voy á hacer lo que mandas: 
oy faco mi ración limpia. Vafe. 

Gomrx-.Oye, Serafina , á parte. 
Seraf.Ya. efeucho. Salen D.Pedroj Beltran. 
Pedro. N o hay dar con él. 
Belt. Válgate el diablo por hombre: 

Madrid es M i r , no te alfombre, 
que no halles tan preíto en él 
un Caymán donde andan tantos. 

Pedro. N o he perdonado Mefou. 
Belt. Cafas de Polladas fon 

cadillos de eftos encantos. 
Pedro. De Don Gcmez he íabldo, 

que vive aqui. Belt. Imprudencia 
ha fido la negligencia 
que en defcubiirte has tenido: 
habíale , que con fu ayuda 
ferá muy fácil de hallar 
aquefte hombre. Pedro, Ha de dudar 
de mi . Belt. Entre tanto que duda, 
dando feñas de quien eres, 
eífotro parecerá. 

Pedro. Aqui Don Gómez eftá. 
Belt. Quanto mas te detuvieres, 

mas agravias á tu amor; 
pero coaocesle ? Ptdro. Si, 
ayer mañana le vi. 

Btlt. Pues llega á hablarle , feñor. 
Pedro. Sí vueftros brazos merece, Llega. 

quien por lograr vueftra cafa, 
el piélago inmenfo paífa, 
que fepulcro al Sol ofrece, 
los trabajos reftaurad 
de un viage tan prolijo, 
en quien , fiendo vueftro hijo, 
hace deudo la amulad 
que con mi padre tuviíleis, 
y por vos Efpaña goza: 
Don Pedro foy de Mendoza. 

Gómez.Cbmo es eíTo ? Pedro.Sl eferibiftéis 
á Don Diego mi feñor, 
defeos de que viniera 
de México , y mereciera 
juntar en uno el valor 
de vueftra cafa , y la mia, 
en fe de cumplirlas vengo, 
puerto que ocaílones tengo, 
mas de peíar , que alegría. 

Gómez, Cavallero , no os entiendo; 
que íois Don Pedro decís 
de Mendoza , y que venís 
de México? Seraf.Qve eftoy víendo?<*£. 

Pedro. Muy cariñofo entendí, 
que mi venida os hallara, 
mas quien tan leco repara 
en mis palabras aísi, 
no debe de aguardar yerno 
de Indias , o havrá tenido 
nuevas de que fe ha perdido: 
creí , que amoiofo , y tierno, 
mi nombre apenas dixera, 

quan-
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quando os hallara colgado 
de mi cuello , y que turbado, 
mientras la lengua pudiera 
darme alegre el bien venido, 
los ojos le interpretaran, 
con lagrimas, que moftráran. 
el que vos tjaveis fingido. 

Gomex.. Válgame el Cielo! qué es efto? 
Serafina , efto no vés? 

Pedro, Aquefte el Serafín es, «/>. 
que en tanto riefgo me ha puefto ? 
Señora , en deidad tan alta 
logre oy Amor mis trofeos. 

Va a abruzaría, y ella It detiene. 
Straf. Ca vallero , di teneos, 

y advertid::- Piare.Efto me falta: 
6 Madrid, efto en ti medro! ap, 

GomtK, Que vos Don Pedro os llaméis, 
creo muy bien ; mas fabreis, 
que el verdadero Don Pedro 
ha un hora, que en cafa eftá 
por hijo de ella admitido, 
por cartas reconocido, 
y por las feñas que da: 
fi la Corte os ocafiona, 
y fus enredos, á ufar 
marañas , con que engañar, 
no es digna vueftra perfona 
de tan baxo proceder. 

Straf. Mejor fuera dar noticia 
de efte engaño á la Jufticia. 

Ptdre. Cielos , que efto llego á ver! 
No me efpanto , que engañado, 
feñor Don Gómez , efteis 
con quien nunca vifto haveis, 
en vueftro error obftinado. 
EíTe Don Pedro fingido, 
es un embelecador, 
en fus engaños traidor, 
íl en fu tallé bien nacido; 
que hurtándome hacienda , y nombre 
en Arganda el otro día, 
pago afsi mi cortesía, 
y feftejos ; porque es hombre, 
que engañando con el trage, 
á quien en fu cafa le honra, 
las hijas nobles deshonra 
en pago de fu hofpedage 

De Don Agujiin Mereto. 
Huyendo de Flandes viene, 
como dirá efte papel, 
y el Capitán Don Manuel 
de Herrera , por nombre tiene: 
palabra de efpofo dio 
á cierta Doña Violante 
en Valencia , y al inftante 
fe fue , que la deshonro. 
Si no bafta efta experiencia, 
en cafa le recibid, 
que mejor hará en Madrid 
embelecos , que en Valencia. 
Y admitale por amante 
vueftra hija , fi á él fe incliaa, 
porque á Doña Serafina 
confuele Doña Violante. 

Gomtx.. Ay embufte mas eftraño! «/. 
Llamadme á Don Pedro acá. 

Seraf. No le llames, que ferá 
motivo de algún gran daño. 
Efte ferá fu enemigo, 
que por efte modo intenta 
hacer á Don Pedro afrenta; 
y advierte , pues yo lo digo, 
que el corazón no me engaña; 
porque quién ha de creer, 
que tal fe atreviera á hacer 
un hombre á quien acompaña 
tan noble difpoficion ? 
No autorizan fu nobleza 
las mueftras, que con fineza 
acaba de hacer? No fon 
las-cartas teftigos fieles, 
que del Virrey ha traído, 
las que de fu padre has leído, 
las libranzas , y papeles 
de mas de treinta mil pefos ? 
Con qué mentiras contrafta? 
yo le quiero bien , y bafta. 

Pidro. Ay mas confuíos fuceífos! 
Belt. Aora entra el hablar yo 

á pagar de mi dinero, 
que eíTe aftuto Cavallero 
la maleta nos llevó 
por mi culpa , y nueftro daño, 
en Arganda , y que en fu vida 
vib á M xico; y (1 es férvida, 
falga a jui , y verás fu engaño; 
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y fino , porque aproveche, 
refpondame a efte argumento: 
Las Islas de Barlovento 
quántas fon ? Donde es Campeche ? 
Como fe coge el cacao ? 
Guarapo , qué es entre Efclavos? 
Qué fruta dan los Guayavos ? 
Qué es cabeza , y qué es jaojao ? 

Seraf.No vés como eftán fin feífo? 
Repara en los difparates, 
que dicen. Gomex. Cafa de orates 
es la Corte. Pedro. Como es eífo ? 
Vive Dios , que me obliguéis 
á que en la calle dé voces, 
y faque eñe infame á coces, 
quando eíconderle intentéis. 

Seraf. Miren fi crece la furia. 
Gomex.. N o hay que hablar , locos eftán. 
Seraf. Laftima los dos me dan. 
Pedro. Qaando me hagáis eífa injuria, 

os hará creer quien foy 
la efpada , que al lado ciño. 

Gomtx.. Pobre mozo. Seraf. Buen aliño 
de Don Pedro ! Pedro. Qué efto á mi 
fe me diga! Qué confienta 
efte defprecio , efta afrenta! 

Seraf. Ya le toma el frenesí. 
Pedro.Vive Dios , que he de facalle 

á eftocadas acá fuera; 
veamos ll efta quimera 
ofa afirmar en la calle. 
Ya de veras me provoco, 
y el feffo , y paciencia pierdo. 

Seraf. Señor , teme fi eres cuerdo, 
la efpada en manos de un loco. 

Gómez-, Sus dilparates rae dan 
indicios de fu furor. 

Seraf. Sigue mis paitos , feñor, 
y dexale en el zaguán. 

Gomex., Dices muy bien , mejor es 
llevarle el humor : Hidalgo, 
mirad fi me mandáis algo, 
y veamonos defpues. Vanfe. 

Pedro.Vive D ios , que á no tener 
refpeto á fus canas graves, 
y á no ver yo , que era inútil 
teftigo de mi corage 
fu caduquez , que le hiciera 

mas aromos, que impiedades 
invento el rencor en iras. 

Belt. Qué nos tengan por orates! 
Pedro. Romperé la puerta á coces. 
Belt, Con eífo lo confirmafte. 
Pedro. Q i e tras la hacienda perdida 

fufra yo tan vil defaire ! 
Belt. No es folo effo , pero temo, 

que te han de mandar que bayles. 
Pedro. Qué no me entraffe allá dentro! 

vive Dios , que foy cobarde. 
Belt. Demos en la calle voces, 

y pregonemos vinagre. 
Pedro. Sin crédito , y fin hacienda ! 

como no vengo efte uitrage ? 
Belt. Señores, no hay quien focorra 

á dos pobres vergonzantes ? 
Salí Don* Violante de E/ludiante. 

Viol. Cavalleros , qué es aquefto ? 
Pedro. Que ha de fer ? la mas notable 

finrazon , que ha vifto el mundo; 
mas ya que la fuerte os trae, 
Cavallero , á fer alivio 
fiempre en mis adverfidades, 
favor me haced , por lo mucho 
que debéis á los efmaltes 
de eíTa Cruz , que os honra el pecho, 
de íocorrerme en un lance 
de h o n o r , pues en vos confifte 
el remedio de mis males. 

Viol. Válgame Dios! quando vengo ap. 
de un ingrato en el alcance, 
fiempre he de hallar quien me eftorve! 
Quanto en mi fineza cabe 
haré por vos. Pedro. En los nobles 
lucen mejor las piedades: 
conoceifme ? Viol. Bien me acuerdo, 
de que con otro trocafteis 
la maleta , y los motivos 
todos que á Madrid os traen. 

Pedro. Pues , Cavallero , no es efte 
el mayor mal de mis males, 
fino que entrándome aora 
á dar de mis penas parte 
al padre de Serafina, 
que es con quien vengo á cafarme, 
me han tratado indignamente; 
porque el otro anticiparle 

quí-
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quilo á la acción con mi nombre, 
y logra los hofpedages, 
por hijo en cafa admitido. 

Selt. Llego primero , y fue fácil, 
que diefle al viejo papilla 
con el dinero , y .diamantes, 
y los papeles que lleva. 

Pedro. Vos , que de aquellas verdades 
fois verdadero teftigo, 
entrad conmigo á informarles 
de todo lo que fabeis, 
para que fe defengañeri, 
y quede mi honor bien pueílo, 
y caíligado un cobarde. 

Viol. Válgame el Cielo mil veces! 
Qué haré en empeño tan grande ? 
Si le cu lpo , es impofsible ap. 
que dexen de caftigarle; 
y íi es que ha de fer mi efpofo, 
lera preciío ampararle; 
pues primero eftá mi honor, 
que las defenfas de nadie: 
Pero también , fino atajo 
el ma l , puede acrecentatfe, 
y fer mi razón motivo 
para que á tantos engañe. 
Quién pudiera con la induítria 
hallar un medio fuave, 
para que él no fe perdiefíe, 
ni yo á mi intento faltaífe ? 

Pedro. Qué os fufpendeis ? Viol. Imagino, 
que es el ponerme á un defaire 
de que también no me crean, 
y en ocafion femejante, 
es darle nuevo motivo 
de irritaros, é irritarle: 
mejor ferá que bufqueis 
tefligos, haciendo examen 
de quien fois : y íi en Madrid, 
como es pofsible , os faltaren, 
podéis conducir prudente 
defde Sevilla , 6 de Cádiz 
algunos que os conocieren; 
porque en empeño tan grave, 
y una verdad tan fegura, 
qualquiera impofsible es fácil. 

Pedro. Decís bien ; pero entre tanto 
no puede el traidor cafarfe? 

Viol. Ello no ; yo os aífeguro, 
que la boda fe dilate, 
halla que vas de quien íois 
hagáis informe bañante. 

Pedro.Y cómo lo haveis de hacer? 
Viol. Effb dexadlo al di&amen 

de la diligencia mia. 
Pedro. Y qué caufa os perfuade 

á hacer por mi effa fineza ? 
Viol. Vame en ello mucha parte. 
Pedro. Parte á vos ? de qué manera ? 
Viol. No mas que por laílimarme 

vueília defgracia , y dolerme 
de aqueffa ofenfa tan grande, 
y fer noble. Pedro. En mi memoria 
tendré ella acción por carácter. 

Viol. Seguro podéis eftár 
de que los dos no fe cafen, 
halla que hagáis vueílro informe. 

Pedro. Vive Dios , que he de facarle 
el corazón á pedazos. 

Viol. Aora no hay que indignarfe, i 
halla que primero hagáis 
de quien fois entero examen. 

Pedro. Decís muy bien. Viol. Id con Dios. 
Pedro. Mil años el Cielo os guarde. Vafe. 
Velt. Si aquello dura , del Nuncio 

hemos de fer Conventuales. Vafe. 
^/V. Válgame todo mi aliento! 

quién íe vio en tan duro lance ? 5 
Siguiendo vengo á un ingrato, 
folo para que me pague 
finezas de amor ; y quando 
iba en el ultimo alcance, 
le hallo metido en un riefgo 
de que le prendan , 6 maten; 
con que me es forzofo aora 
(quién vio tan nuevo combate!) 
encubrirme del que bufeo, 
y al que me ofende ampararle; 
porque en fu honor no padezca 
algún impenfado ultrage; 
que adorno que he de ponerme, 
feria error no guardarle. 
Ya defde anoche he fabido, 
como lince vigilante, 
de fus intenciones todas, 
que mas que el o r o , le trae 
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el amor de Serafina, 
de quien en el mifmo ¡nftante 
que vio fu hermofura , quifo 
ciegamente enamorarfe; 
mas yo cautelofamente, 
para poder acordarle 
la antelación de la prenda, 
que debe á mi noble fangre, 
he difpuefto , que Inés venga 
por criada á acomodarfe 
«n cafa de Serafina, 
que es la que caufa mis males; 
con cuya induftria pretendo, 
fin que lo entienda , eftorvarle 
el error de lo que emprende, 
viendo un teftigo delante: 
ayude Amor mi cautela, 
pues es fifeal de verdades. Vafe. 

Salen Don Vicente , y Cñfpin. 
File. Crifpin , á quantas mugeres 

vieres , que fe recataren 
con cuidado de nofotros, 
figamoslas el alcance, 
que ya querrá la fortuna, 
que en efte caos, efte grande 
laberinto de la Corte, 
encuentre la que me trae 
fin h o n o r , hafta que pueda 
lavar mi ofenfa en fu fangre. 

Crifp. Alli viene una tapada. 
Sale Inés con manto medio tapada. 

Inés. Obedeciendo á Violante, 
para en cafa de Don Gómez 
por criada acomodarme, 
á mis baíquiñas me he buelto: 
mas qué es lo que he vifto ? ay lance 
mas ctuel ! Crifp. Señor , aquefta 
es Inés , porque el temblante 
la v i : ella es , vive Dios. 

Vic. Sino mienten las feñales, 
la mifma me ha parecido: 
Pata qué fon los disfraces? 
villana, defeubre el roftro, 
fino quieres que re mate, 
porque ya te he conocido; 
no te tapes , no te tapes, 
mira , que irritas mi enojo. 

Inis. Qué,luego aquí le encontraffe ! ap 

Yo foy , feñor, ten la furia. 
Vic. Quanto aqui te preguntare 

me has de decir, fino quieres 
que en ti mi venganza acabe. 

Inéi. Verdad es , feñor , que yo 
fali con Doña Violante 
la mifma noche; mas tu 
ya todo el fuceíTo labes. 
Viendofe butlada , no 
quifo en Valencia quedarfe; 
que el noble , y difereto pienfa 
que todos fu afrenta faben. 
Fiada de mi lealtad, 
hafta Murviedro fe parte, 
y en aquella Real Claufura, 
6 Monafterio admirable, 
á la Abadefa fu tia 
dio parte de fus pefares, 
y alli encerrada , feñor, 
quedó llorando fus males. 
Promedia de venir 
hafta Madrid en alcance 
del Don Pedro de Mendoza, 
y quifo Dios , que en la parte 
mifma que él poffaba , yo 
también poffada tomafle; 
y entrando , feñor, aora 
en fu apofento á bufcarle, 
no le topé; y como fuelen 
en la Poffada quedarfe 
abiertos los quartos, yo, 
curiofa de novedades, 
comencé á mirar papeles, 
que vi rebueltos quedarfe 
fobre un bufete; y vi entre ellos 
por inftrumentos conftantes, 
que el tal Don Pedro fe llama 
Don Manuel de Herrera , y trae 
para todos los Miniftros 
cartas de favor de Flandes, 
para el perdón de una muerte 
que hizo allá , fi guftares, 
vén conmigo , y lo verás. 

Vic. Donde vive ? Inét. Junto al Carmen: 
Perdone el Indiano aora, ap. 
que eftos delitos le achaque; 
que aunque sé que eftá inocente, 

. hago aquefto por librarme 
del 
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del furor de un ofendido; 
porque defpues ferá fácil, 
en apareciendo el otro, 
que la verdad fe declare. 

Vk. La noticia agradeciendo, ap, 
á mi enojo puedo darme 
albricias de que le encuentre; 
pero en empeño tan grave, 
es menefter que el caftigo 
á la prudencia acompañe; 
pues cautela vil fupone 
quien de dos nombres fe vale. 
Guia á fu portada , Inés. 

Jnei. Si haré , feñor , voy delante. 
Afsi affeguro mi vida, ap. 

y la de Doña Violante. Van/e. 
Salen Don Pedro , y Beltran. 

Pedro. Beltran , aquefta es la Corte 
de Madrid ? con razón de ella, 
los que de Efpaña paliaban 
me decian , que era emblema 
de ficciones , y artificios, 
por los engaños que encierra 
fu confufa Babilonia. 

Beh, Mas me parece que es tierra 
de Argel , donde á un foraftero 
le hacen renegar por fuerza. 

Pedro. Bien lo experimento en mi, 
pues en Madrid entro apenas, 
quando confunden mi dicha 
los laberintos de Creta. 
Qué he de hacer menofpreciado, 
fin crédito , y fin hacienda, 
tenido por loco en cafa 
de Don Gómez? Belt. Mudar quexas 
en diligencias , feñor. 

Pedro. Es ían infeliz mi eftrella, 

que né hallo quien me conozca. 
Belt. Oy es dia de Eftafeta, 

efcribe luego á Sevilla 
á algún amigo , que venga, 
ó remita información 
de efta verdad. Pedro.Seca, fuerza. 
El Capitán del Navio 
en que venimos , profvffa 
conmigo grande amiíbid, 
fegun los indicios mueftra. 
E l , y los que me conocen 

ferán de aquella evidencia 
teftígos; mas la tardanza 
me turba , y me defalienta. 

Belt. Mira , feñor , que es precifo, 
que también tu diligencia 
avife á los Mercaderes 
fobre quien vienen las letras, 
que de las Indias traxifte; 
porque cobrarlas no pueda 
quien cobra las de tu amor. 

Pedro.No es effa , Beltran , no es efla 

la pena que mas me aflige; 
. que el oro , ni la riqueza, 

nunca me dieron cuidado: 
el punto si , y la belleza 
de Serafina, á quien rinde 
mi amor todas las potencias, 
es folo la joya , que 
mas en mi difcurfo pefa. 
A quién havrá fucedido 
tan defufada , tan nueva 
defgracia ? Belt. D i g o , que es cuento 
para hacer una Comedia. 

Pedro. V é , Beltran , luego á llevar 

las cartas á la Eftafeta. 
Belt. Voy , feñor , á obedecerte. Vafe. 
Pedro. Yo he de perder la paciencia. 

Sale Don Vicente. 
Vk. Válgame el Cielo! fi es éfte 

el vil autor de mi afrenta! 
Venganza , tened la efpada, 
que aquí ha de hacer la prudencia 
mas que el enojo arrojado. 
Cavallero , yo quinera 
faber , por no errar el lance, 
como os llamáis ? Pedro, Qué os altera ? 
Don Pedro foy de Mendoza. 

Vk. Diréis Don Manuel de Herrera, 
que con fupuefto apellido 
menofpreciais mi nobleza: 
como noble he de mataros, 
que á teneros en Valencia, 
de otra fuerte caftigára Saca la efpada. 
vueftro infulto , y mis afrentas. 

Pedro. Tened , en qué os he ofendido ? 
no ha feis femanas enteras 
que tomé puerro en San Lucar, 
fin haver vifto á Valencia: 
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